Contfucian Teaching Re-examined
INn Foreign-Language Teaching
Settings and Transformative
_.earning

Hanwel Tan Ph.D




Abstract

» Differentiated teaching efficiency
» Ancient Chinese teaching philosophy and tfransformative learning theory.
» The tfeacher’s role in fransformative learning

®» ‘“feaching students in accordance with their apftitude”

» Confucius’s practices and ideas followed and shared by other ancient
Chinese scholars.

®» The corresponding fransformative learning theory




Talking Points

= Having Fun in Learning.
» Teacher'srole.
» “Reading between/beyond the lines” type of transformative learning.

= The word wu (&) “enlightenment”: Another higher-level transformative
learning approach.

» Classroom practice
=» Teacher’s note.

» Conclusion




Having fun in learning. 2% Xue Xi Study or Learn

B = |learn (a ) —> & = acquisition(a result)

Btk learn how to swim (can forget when stop) %’

INSIRVBAEFE.  GiXHEE) BA,
The ' bird flutters and advances daily. —Shuo Wen Jie Zi
7K know how to swim(will not forget when stop)

SBT2, FIAT? (R B
Learn and get it, isn’ t that fun? — ke Analects of Confucius”

iREZEHESE, E; Jz4z3am, W, —FEEHR (EF Bb)
True learning 1s achieved through independent thinking,
Outstanding accomplishment is realized through practice.



TL Teacher’s Role

iy iz Setting as a model

‘BhE, FrUMEERESRS, -5 (EhER)
A teacher’s job is to teach, lecture and answer questions.
Hanyu

/ EEtransmit $Z2Ztransact f25% (Q & A) fransform




tudent’s Natural and Supernatural
Transformartion




X# w2 yincaishijiao — —fLF

“teaching students in accordance with their aptitude” —
Confucius

» Or “competence-based teaching,” in modern terms).
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» Yan Yuan consulted Confucius about Ren.
Confucius explained: “Ren is to comply with the rites by
setting restraints on oneself.”

» /honggong asked what Ren is. Confucius
responded: "Do not do to others what you do not want
others to do 1o you."

» Sima Niu asked about Ren. Confucius said: "Ren is
just to talk with caution.”




“Reading between/beyond the lines”
type of transformative learning.

» ‘|n stfudy books one must grasp the principle or truth
behind language....”

> SATN L IS EAESE L, WESE E BN
S A AR, TN (B L)




/B X - =

®» deyiwangyan (&% &) when we understand the
meaning, we can forget the word.

» Deyuwangquan (1§ .5%5): the purpose of making a fish
catcheris to catch fish and that is forgotten when fish
are caught.




The word wu (&) “enlightenment”: Another
higher-level transformative learning approach

» Shen Xiu (f#35) wrote: The body is like a Bodhi tree, and
the heart a bright mirror; you should always diligently
clean it, so it does not get dusty. "

» Huineng: (E&E) “The Bodhiis not in the form of a free to
start with, and the heart is not in the form of a mirror. It s
formless per se, and how can it get dustyg”




» Compare Mezirow's words:

» “tfransformative learning involves experiencing @
deep, structural shift in the basic premises of
thought, feelings, and actions” and that “it is a shift
of consciousness that dramatically and irreversibly
alters our way of being in the world” (1996, p.162)




Classroom practice

» The project was divided info two sets assigned to
students of different learning styles. Both groups read the
same Chinese text. The first set asked students to draw @
conclusion using a linguistic approach. The second set
asked students to draw a conclusion from pictures in
addition to the language.




Please read the passage written in Chinese below and then do activities

RRME, MEBREFEMELZM, B TR A, FATH T 8Tk T E"
XA A IRIER: “RIFRINE T BT RALORE, AEE TR TR
ENRERR ! TILKRAATE, KRIDEIRAERTR. F T 0532 WA

jj4+/lxﬁﬁﬁtt%$, Wi EEE e ? CHIRIE R A & Y= (V) BRp—a]ih:

“PARALUB, &, 2T, mETE; ik, KAz, mMETK. "iXA)E R
S TFEKIIER, AEBFIIEE REEAME =], FR—eEdr2E. —

T (PR

(the sentences in red are the keys of this reading)



Group A Student 1's work:

» ) Please write a gist in 1-3 sentences

- This is explaining the meaning of a certain phrase in Chinese, by comparing it
to a student-teacher relationship. | think the idea is essentially that students are
taught by teachers, and then later those students can become teachers; so
teachers beget students and students beget teachers.

» 2) Please put the sentence into English : "k, KANZMFET K. F, RZTFH, M

EFiE.
- lce comes from water, and also can make itself by freezing water.
- Green comes from blue, and also makes blue.
- 3) Please give an example to illustrate the meaning “& BT # i ik T #5"

Rain falls from clouds, and when it evaporates the rainwater becomes clouds




Group B Student 2's work:

Activity: Please read the passage above and then study the pictures shown
below. Do activities afterwards.

Fig. 1 1 P

Fig. 9 IS OFREGZEIN




1) Please put the sentence into English : "7k, KAZMIET /K. FH, WZ2FE mkETE. "
- Ice is water turned in to a solid.

- Blue, the name of which was changed from the indigo flower (F) to (#t)

2) Please give an example to illustrate the meaning “& & T i iy i T 05"

In Chinese, Planes first took the name of * ¥fii" (flying boat), but later also became known as
KWL (airplane).

3) Please write a gist in 1-3 sentences

The meaning of “HHF MM T 15" is that something completely takes over its predecessor,
and this phrase is oft used when a student surpasses their teacher. &stands for student, while
W5 stands for the teacher, because the student came from the teacher. 7k, Kihz, MmMIET
7K goes for the hopes that one’s child will be able to study well and surpass whatever lies in
front of them.



Teacher’s note.

®» Recommended translation of the two sentences:
- Blue, subtracted from the indigo plant , is bluer;
» lce, formed by water, is colder.

The order of the questions arrangement is different according fo
the students’ levels and learning styles.

: Q1. reading between the line,

Q2. a translation, or a reading the lines the boftom up-- a LOTS
approach

Q3. areading beyond the line or a HOTs (higher-order thinking
skill), or if real transformative learning takes place.



®» The main idea of the two sentences is “an appropriately
trained learner can be transformed into a better person
or surpass his or her teachers.”




Conclusion

» Transformative learning as presented in ancient Chinese texts can be
summarized by Zhuang Zi's Deyuwangquan. The core of transformative
learning is to forget the tools/vehicles we once used to achieve the
learning results. This idea encapsulates what xue and xi are all about:
transitioning from process/reflection to result. Confucian yincaishijiao guides
the application of fransformative learning by paying attention to students’
individuality, and the ultimate goal is to get students wu-ed, or enlightened.
This case study supports tfransformative learning theory and Confucius and
/huangzi's teachings that linguistic features are like tools or fish catchers to
acquire the target or meaning and help students get enlightened or
transformed. This re-examination of Confucian teaching theories add depth
and different perspective to the understanding of modern theories like
transformative learning.
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